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ACT I
Scene 1

Venice. A street. Night

SONG 1

lago enters slowly. Rodrigo enters, nervous and upset. Shadows cross the stage.

RODERIGO: No, this is impossible! You knew of this and yet you said nothing to me! Othello
married Desdemona and you did not warn me! | love her!

IAGO: Calm down. If | had even imagined something like this, you would have the right to spit in
my face.

RODERIGO: You always told me you hated him!

IAGO: Of course | hate him! | was supposed to become the new lieutenant, but what does Othello
do? He chooses Cassius! A theorist, a man that talks about war but has never really fought!

RODERIGO: It’s a disgrace!

IAGO: It's worse. It’s an insult. | fight, he counts. | risk my life and he reads books.

RODERIGO: If | were you, | would stop following him.

IAGO: No. | stay. Because the best way to destroy someone is to stay close to him. | am not who |
am. (To the audience) They trust me. All of them. It takes very little... one word... and the world
changes. (To Roderigo) Come. It’s time to wake Desdemona’s father.

RODERIGO: Here?

IAGO: Shout as loud as you can. Shout like everything is burning.

RODERIGO: Brabanzio! Svegliatevi! Al ladro, al ladro! Svegliatevi!

Brabantio enters.

BRABANTIO: Who dares disturb me?! What is happening?



IAGO: Are your doors well locked?
BRABANTIO: Why are you asking me this?
RODERIGO: By god, you have been robbed! Right now they are taking your daughter away!
BRABANTIO: What are you saying?!
IAGO: She is with the Moor, Othello!
BRABANTIO: No... impossible.
RODERIGO: Check for yourself.
BRABANTIO: Lights! Quickly! Wake everyone up!
Sounds inside.
BRABANTIO: She is gone...
RODERIGO: | know where to find them.
BRABANTIO: Bring weapons! Everyone with me!
Brabantio and Roderigo run out.
IAGO: (to the audience) The world is starting to fall apart. | have awakened the fear of a father and
the anger of a man in love. Othello trusts me. And that trust will be his ruin. | pull all the strings.
They think they are in charge. They trust me. All of them. And | will pull them against each other.
The game has begun.
A messenger enters running.
MESSENGER: lago! Urgent news.
He gives a letter to lago. Exits.
IAGO: (reading) From there sea. The Turkish fleet is moving towards Cyprus. The Duke calls the
council. Immediately. Good... war outside... and war inside! Even better. In chaos... nobody sees

clearly.
Blackout.



SCENE 2

Council hall (Duke’s Palace)

Duke, Othello, lago, Brabantio. Desdemona enters later.
DUKE: Venice is in danger. The news from the sea becomes more worrying every hour. The Turkish
Fleet is moving towards Cyprus, and if we do not act now, we risk losing control of the island and
the sea. For this reason, | have already made a decision. In times like this, Venice needs its best
general. Venice needs Othello.

Othello and lago enter.

DUKE: Othello, we called you because your present is necessary. The city depends on you.
BRABANTIO: (entering) Stop everything! Before war... there is an injustice crying for revenge!

DUKE: Brabantio, be careful with your words. We are deciding the fate of Venice, here.

BRABANTIO: And is the fate of my house worth less?! My daughter has been taken away! Tricked!
Torn from her life!

DUKE: Who do you accuse of such a serious crime?
BRABANTIO: | accuse him! Othello!
Strong silence.
DUKE: Othello, this is a serious accusation. You must answer.
OTHELLO: | deny nothing. It is true, | married Desdemona. But there was no trick, no force... it was
her free choice. | am not a man of elegant words... my life is made of war, battles and danger. |

told her about my life... and she listened. She felt compassion for me... and | love her for that.

BRABANTIO: Love?! Do not dare to use that word! My daughter would never chose a man like
you! She must have been manipulated, confused, deceived with words or worse!

OTHELLO: | repeat, it was her free choice.

DUKE: Then let us ask her directly. Bring Desdemona here.



Short pause, tension.
Desdemona enters.

DUKE: Desdemona, here there are no fathers and no husbands... only truth. Speak freely. Was it
your choice to marry Othello?

BRABANTIO: (moving closer) My daughter...
Othello steps in front of Desdemona.

DESDEMONA: My father gave me life, and for this | will always be grateful to him. But my heart...
my heart belongs to me. And my heart chose Othello.

BRABANTIO: Then it isn’t over. | no longer have a daughter. | lost what | believed | knew.

DUKE: Silence! The private matter is solved. Now we must think about the state. Othello, Venice
needs you. You must leave immediately for Cyprus and lead the defence.

OTHELLO: | obey. | will serve Venice as | always have.

DESDEMONA: And | will go with him.

BRABANTIO: | will not allow it!

DESDEMONA: Yes. My life is with him now. | cannot separate myself from hat | have chosen.

DUKE: So be it. You will leave with no delay. The fate of Cyprus is in your hands.

OTHELLO: lago.

IAGO: My lord.

OTHELLO: | trust you. Bring Desdemona to Cyprus. Protect her during the journey.

IAGO: It will be done.

BRABANTIO: Othello... remember this. A woman who deceives her father... can deceive you too.

OTHELLO: | see no deception. | see truth.

DUKE: Enough. There is no time. Go.
Everyone exits.



SCENE 3

A street.
Shortly after.

SONG 2

Othello and Desdemona sing. lago and Roderigo watch from the shadows.

OTHELLO: Wait... (takes out the handkerchief) Keep this. Tre it with the same love you have for
me.

DESDEMONA: It is beautiful. | will always carry it with me. (She puts the handkerchief around her
neck)

Othello and Desdemona exits in opposite directions.
RODERIGO: lago...
IAGO: What is it, my friend? Have you lost your voice or only your hope?
RODERIGO: Tell me what | must do... because | do not know anymore. | have lost everything.
IAGO: Lost? Really? Because to me it seems you have not even started fighting yet.
RODERIGO: What should | do? Watch while | lose my girl?
IAGO: No. But you should not drown yourself like an idiot either.
RODERIGO: | really could do it. Living like this is worse.
IAGO: No. Living without acting is worse. Listen to me carefully. Nobody kills himself for love.
Nobody with a little brain. Life is not something that simply happens to us. It is something we
build. Our body is like a garde. And the will is the gardener. If you want, you can fill the garden
with weeds. Let it die. Or make it grow. It depends on you. Always.
RODERIGO: | do not know how...

IAGO: You do not need to know. You need to decide. (Closer to him) Do you want Desdemona?

RODERIGO: Yes. More than anything in the world.



IAGO: Then stop complaining. Follow them to Cyprus. Do what | tell ou. And wait.
RODERIGO: (breathes deeply, more determined) All right. | will go.
IAGO:Good. Now you are thinking clearly.

Roderigo exits.
IAGO: This is how it works. People think they choose... but guide them a little... and they do exactly
what you want. Roderigo needs hope. Othello trust. Desdemona love. | will use all of this. | hate
Othello. | will break his mind. Quietly. Cassio will be the beginning. Desdemona the wound. And
Othello the end.
The plan is ready. | am not what | am.

SONG 3

Blackout.



